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JMogmunna bapgiHa, Hatania HasapeHko
HauioHanbHWUiA yHiBEPCUTET (PI3NYHOIO BUXOBaHHS i CMOPTY YKpaiHu

SHAYEHHA AJEKBATHOIO MEPEK/IAALY IHWWOMOBHKNX
TEPMIHOJIEKCEM B YK/IAOAHHI POCINCbKO-YKPATHCbLKOIO
CNOBHNKA CMNOPTUBHNX TEPMIHIB

O NMwpgmuna bapgina, HaTanis HasapeHko, 2002

Y cTatTi po3rnsganTbea Aeski Npo6neMHi MOMEHTW PO3POBKKU i YHOPMYBaHHSA
CMOPTMBHOI TepMiHONOrii, NOB’A3aHi 3 HeajgeKBaTHMM MepeknagoM 3 IHWWX MOB
OAHOKOMMOHEHTHNUX Ta 6araTOKOMMOHEHTHWX TEepPMiHIB pOCIiCbKOKD MOBOK i
3an03NYeHHAM TakKuX TepMmiHiB 4Yepe3 Ti nocepegHUUTBO B YKpaiHCbKy. LLo6 He
MOBTOPHOBATM MOMU/IOK, MPUTAMaHHWX POCINCbKMM TepMiHam, BapTO BpaxoBYyBaTy
€TUMONOrit0 iHWOMOBHUX CNiB, Y BIATBOPEHHI TepMiHiB OpPiEHTYBaTMCA Ha MOBY»
opwriHan, pobuTtn 6esnocepefHiii, a He NOABIHMI Nepeknag.

Some problem moments of the workout and the norms of sports terminology
connected with unadequate translation from other languages single-component and
multi-component Russian terms and loaning of such terms through their mediation to
Ukrainian are considered in this paper. Not to repeat the mistakes belonged to Russian
terms, its worth to take into account the ethimology of foreign language words. It’s also
worth to orient on original language while reflecting the terms, and not to do double
translation but direct translation itself.

YKnafaroun pociincbKo-yKpaiHCbKMIA CMTOBHUK CMOPTUBHUX TEPMIHIB, aBTOPCbKWI KONEKTUB
OpiEHTYETLCS Ha KOHUenuito Bigbopy ,HalKpalloro” yKpaiHCbKOro TepMiHa-BignoBiAHMKa 3a
YOTMpPMa OCHOBHMMMW KpUTEpisiMM TepMiHOTBOPeHHs. OfHak Yy mpougeci Takoi po6oTu Lyopa3s
CTUKAEMOCA 3 TPYAHOLLaMM MiHFBICTUYHOrO XapakTepy, MOB’I3aHUMM 3 aHT/IOMOBHUM
MOXOMKEHHAM 3HAYHOT KisIbKOCTi CMOPTMBHUX TepMiHiB, 30Kpema B irpoBMX BWAaxX CropTy.
JocnTb YacTo CnocTepiraemo HeBifMoOBIAHICTb POCIACLKOrO TepMiHa aHMiACbKOMY aBTOXTOHY,
AKa BWK/IMKAHA HeajeKBaTHICTIO Mepeknagy TOro 4u  iHWOro TepmiHA abo MOHATTA.
BUKOPUCTOBYKOUM Y TaKiii poboTi pocilicbKy MOBY SIK MOCEPEAHMK MK ABOMa, a YacoM i Bifblue
MOBaMu, HapaXXaEMoCb Ha HeGe3neKy HenoBHOMO BiJTBOPEHHS, & TO i BUKPUB/IEHHSI CEMAaHTUKM
HapOXEHOr0 B iHWIl KpaiHi TepMmiHa.

FACKpaBUM MPUKIaA0M Takoi MOXMOKWM nepeknagy € 3ragyBaHWil Hamy paHille pocCiliCbKunii
BapiaHT aHrNiNCbKOT TeHiCHOT TepmiHonorii. Hanpuknag, aHrniiceki TepmiHm theforehand ground
stroke, the backhand ground stroke BigTBOpeHi pociiicbKolO K ,yaap cnpaea, yaap cnesa\ Tak
3apa3 MpPOMOHYETbCA | B YKpaiHCbKiil. CnpobyeMO MNepeKknacTu aHrniincbke CNOBOCMOMYYEHHS
pocnisHo. Theforehand -- nepeaHs pyka, the backhand - 3agHs pyka (MOHATTA CTOCYETLCS TaKOX
XBaTy pakeTKu pykoto), the stroke - Mae Kinbka 3HayeHb, ue l.ygap, 2. nomax, 3max, 3. Xig,
npuiiom, To6TO aHrnilicbke the stroke ~ ue He NpocTo ygap, a We i Npuilom, MEBHWIA, YITKO
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BM3HAYEHWA MomMax, 3max pakeTkoto. (TyT B3arani Tpeba 3a3HauMTK, WO aHrAilicbka MOBa Mae
KifibKa BifgnoBigHWKIB YKpaiHCbKOMY MOHATTIO ,yyAap’ —a hit, a punch, a smash, a kick Towio).
Jlekcema ground BKa3ye Ha Te, L0 M’a4 BigbUBaETbCA 3HM3Y, ,,Bif 3eMAi”. MOXMBO, POCIACbKNIA
TEPMiH 3BYy4YMTb i HENOraHo, KO NAETbCA MPO Hanpsam ygapy. Ane y TeHici, SK i B iHWKX Buaax
CnopTy, TpannseTbcs, WO cnopTcMeH(ka) - wWynbra. Ha TpeHyBaHHI OfHi CTOATb NiBUM GOKOM
ynepes, iHWi - npasum, LlWopa3ly Tpeba MOACHIOBATW, KOMY fAKa BKasiBKa Bunagae. OTXe,
CKOPOTUBLLMW JOBIWA aHTNICbKWIA TepMiH, WO MOXe 1 Ha 406pe, PoCifHM yce X AeLL0 3aTeMHUAN,
,»3aMYNAN” OO 3HAYEHHS.

baraTo KOpOTKMX 3a (JOpMOIO, ane [AyXe BAYYHMX, 06pasHMX, FAMGOKMX 3a 3MICTOM
TEPMiHiB, fKi MeXylTb 3i CNeHroBMMW BMpa3amy, MICTUTb aHrnilickka 6ackeTbo/bHa
TepMmiHosioria. TMpWKpo, WO He BCi BOHWM MaloTb TaKi >X rapHi BifANOBIAHWKW B YKpPaiHCbKIl.
MWA03BYYHWNIA, CTUCAWIA | 06pa3HKIA aHTNIRCLKMIA TepMiH lay-up (shot) pocilicbkolo nepeknageHo
rPOMi3gKUM 6araTOKOMMOHEHTHUM TepMiHOM ,,6pOCOK focne [ABoiHOro wara™ OTxe, TyT
3aMiCcTb ABOX JIEKCUYHUX OAMHULL MAEMO 4YOTMPM, LLO € MOPYLUEHHSM OAHOr0 3 MPUHLUMNIB
TepMiHOTBOPEHHS. B aHrniiicbkin lay-up o3Havae ,,3anacaTu” a lay-up shot y 6acket6oni ~
KWZOK Nicns Toro, K rpaeeub YTpuMmye (,,3anacae’} M’aya nNpoTAaroM 4vacy, noku pobuTb [fBa
KPOKW. BuaaeTbcs JoLinbHUM He ,,MaBMnyBaTu” pociiicbKy, nepeknagatoyu lay-up shot ak ,,kugok
micna noABiHOrO KPOKY”, a nigibpatn CBIil, YKpaiHCbKWIA €eKBIiBaleHT -  MpPUMacHuid,
NpUTPUMaHUi KNZOK.

BVHUKHEHHS i YTBEPIPKEHHS TaKMX ,,BAannX” 6ackeT60/IbHUX TepMiHiB NOB’a3aHe, MabyTb,
3 ICTOpIEl0 BUHWMKHEHHS Ta PO3BUTKY Uiel rpu. MNpuaymaHuii LWKIAbHAM yuuTenem Sk rpa ans
YUHIB Y 3aKpUTOMY MPUMILLEHHI B3MMKY, 6acKeT60N BUIALLOB Ha BYAWYHI MalilaHUMKWN BEIMKNX
MICT i CTaB OfHi€l0 3 HaNOriyAApHIWMX irop MiCbKUX MNigniTKiB 3 6igHMX KBapTanis. Ocb TyT,
MOX/IMBO, i ,,n06a4mnn CBIT” Taki NOHATTS 5K key lane - aHIrMIACLKOK - 30Ha-KNKOY, TOGTO 30Ha,
LU0 CBOIMW KOHTYpaMu CX0Xa Ha 3aMKOBY LUiMIMHY, a We - OCHOBHA, BM3HAaYaslbHa, K1H40oBa 30Ha
(niHis), YKpaiHCbKOK (SIK | POCICbKOKD) - TpUCeKyHAHa 30Ha; hook shot - KnaoK rakom (8o peui,
y GOKCi aHrnivicbkuiA TepmiH hook mae BignoBigHWK ,.yaap 360ky”), foul line - niHis wTpadHMx
0YOK, aHINICLKOK - NiHIA NOXMB0K (BCe X KopoTwa (opma). Cama aHrnilicbka nekcemafoul mae
Kifbka 3HayeHb: 1 cmepgrounii, 6pyaHuiA, ~ play HeuyecHa rpa, 3paja; 2. MOPYLUEHHS NpaBui;
3. 3incyBatu, 3anayTyBaTu. TOBTO TYT CMOCTEPIraeTbCA iLe i METOHIMIS.

AK 6aunMmo, aHrniicbKi TepMiHM MaloTb 3HA4yHO CTUCAiWY OPMYy, BOHW BAYYHILLI,
06pasHiLi, HiX pPoCifcbKi (Ta i yKpaiHCcbKi) ekBiBaneHTU. MOX/IMBO, 11 YKpaiHCbKOIO Tpeba 6yno
6 BigHaTV TakKy > KOPOTKY (hOpMY, HamoOBHEHY FAMBOKMM 3MiCTOM. Tak Mu Moran 6 ,,niginTm
61mK4Ye” [0 aHTMTIACLKOrO MOHATTA.

AKWo nepeknag TepMiHiB threepoint line - niHiA TpboX 040K, key lane - TpncekyHAHa 30Ha,
calling fall - npusHayeHHs wTpagHOro Kuaka, in the activity - BBOAUTM M’AY Yy rpy MOXHa
BBaXXaTW BUMpaBAaHUMW, 3BaXKarOuM Ha 6ackeT60NbHI NpaBuna, TO Taknil TepMiH sk lay-up Tpeba
6yno 6 ykpaiHisyBaTW, a He KanbKyBaTuW 3 POCIiCbKOi. BapTo 6yn0 6 TaKOX CaMOCTIAHO i
6esnocepeiHbO OPIEHTYBATUCL Ha OPUriHaNbHY MOBY 3aCHOBHMKIB MEBHOMO BUAY CMOPTY, & He Ha
MOBY-NOCepefHNK, TpaHCopMyBaTK | Taki TepMiHW, SK Server, receiver, fKi, AKWO iAeTbca Npo
nepegady m’sya, poOCICbKOK MepeknageHo sk ,,MoAaroLWmnin™n ,,MpUHUMAalOLLMA™ a YKPaTHCbKOK
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BIAMOBIAHO TOW, WO nogae i Toi, wo npuiimae. (AHrNiiCbKa NEKceMa receiver Mae Kifibka
3HauyeHb: 1 ogepxxyBau; 2. pagionpuiimay; 3. Tened)oHHa Tpyoka; 4. nepexoByBay KpageHoro). bo
nepeknagann Ui TepPMiHM He 3 aHTNINCbKOT, e BOHW IMEHHUKM, a Yepe3 POCICbKy, Ae BOHU BXe
BUCTYNalOTb AIENPUKMETHMKAMW. TO YOMY X MW HE MOXEMO YHOPMYBATW Li TepMiHM Tex fK
iMEHHMKW, Hanmpuknag, nojasady, npuilmady (ofep>kysay), a [OCUTb HEBLANO Ka/lbKyeEMO
pOCiliCbKy, K/BaKUM Ha OMOHIMIIO, AKOT aHr il He 60ATLCS.

BUKMKae TakoX MoAMB PakT YHOPMYBaHHS Takol NeKceMU AK nigmpysaTu, fKY (iKCYOTb
CNOBHWMKWN HaBiTb OCTaHHIX poKiB BuAaHHA [3]. Hiuum He MOXKHa BuMpaBAaTW YTBEPAXKEHHS B
YKpaiHCbKili MOBI pyAMMEHTApHOrO POCICbKOro cydikca -up-, y CBOK 4Yepry 3ano3uyeHoro 3
HimMeLbKoT. AKe MaeMO CBili Cy(IKC -yBa-, IKWA OpraHiyHO NPUERHYETbCS A0 AHTNINCbKOro
KOpeHs nig- (aHrniiicbke to lead ~—BecTu, KepyBaTu, 6yTW nonepegy, nocigatu nepile Micue).
To6T0 mano 6 6yTu nigysaTu. Uepes Te, LLO Taka HOMiHaLia He QiKCyeTbCA CNOBHMKamu, TOBTO
He € HOPMO, MU 3MYLLEHI 06XOAWUTW CNOBO NiANPYBATU AK BifBEPTUIA PYCU3M i BXMBATU CKNaaHi
KOHCTPYKLiT: 6yTK nigepom, BecTuW nepefs TOWO, fKi Y MEBHMX KOHTEKCTax He 30BCIM TOYHO
nepefarTb 3HAYEHHS BUC/IOB/IIOBAHOTO.

| BCe X AesKi OAHOKOMMOHEHTHI NaKOHIYHI aHrNicbKi TepMiHW (Hanpuknag, smash (lawn
tennis) LyXe BaXKO nepefatu YKPaiHCbKOK MOBOK TakUM >KE KOPOTKUM i BIYYHWM C/I0BOM,
36epirwuy 4o TOro X Becb 06CAr MOro cemaHTMKM. BapTo 6yno 6 3ano3unyyBaTy NOAIGHI TepMiHM
LUNIAXOM TpaHcniTepawii.

HacamkiHeub XoTinocs 6 3a3HauyMTW, WO, 3BaXKAK4YM Ha MOMNYAAPHICTb | MacoBiCTb
3axOMnJ/leHHs CMOpTOM Cepef, TPOMajsAH Hawoil KpaiHW, [LOCTYMHICTb BeMKOT  KifIbKOCTI
CNOPTUBHUX TEPMIHO/IEKCEM LUMPOKOMY 3arany, Tpeba Ly>Ke 3BaXeHO NiAX0AuTH L0 BUPO6/IEHHS
B/laCHe YKPaiHCbKOI CNOPTUBHOI TepMIHONOrIT, W06 HOBI TEPMIiHW He CTaiM HagbaHHAM fvwe
TEPMIHOMOMYHMX C/IOBHUKIB, & LUMPOKO BXMBAIUCh (haxiBUAMU | 3BUYAWHUMK NOABMU -
CNOPTUBHUMYW yBOoniBabHYKAMU, MOIM KOHKYPYBaTh 3 BUPOOIEHUMM NPOTArOM 3HAYHOrO 4vacy
pociicbkumm TepMmiHamu. Taka TEXHOMOriA Mae CAYXWUTU YTBEPMXXEHHIO YKPaiHCbKOI MOBU Y
cnopTi. Tomy po3pobka i1 YHOPMYBaHHS YKpPaiHCbKOT CMOPTMBHOI TEePMIHOMOTIT - Le He TifbKu
npaus KinbKox MOBO3HaBL,iB, a BaXK/IMBa AepXKaBHa cnpasa.

1 [A/akoB A.C Ta iH. OCHOBM TepMiHOTBOPeHHd: CeMaHT. Ta COLIONIHrBICT. acnekTu /
[ #kos A.C., Kusik IP,, Kyagenoko 3.6. - K: Bug. gim ,,KM Academia ™, 2000. - 218c. 2. KapaBaHCbKuit
CeaTocnas. Mowyk yKpaiHCbKOro cnoea, abo 6opoTbba 3a HauioHanbHe ,,17- K: BuAaBHWUYMA LEHTP
»AKagemia™ 2001. - 240c. 3. HoBwii pociiiCbKo-yKpPaiHCbKWIA CNOBHUK-A0BIAHUK: Bin3bko 65 Twuc. chnis
/C.A. EpmoneHko, B.l €pmonerko, K.B. HeHeup, /1.0. MycToBIT. - K: [oBipa, 1996. - 797c. 4. HoBbli1
BonbLoii aHrno-pycckuii cnosapb: B 3 TT. Ok 250 000 cnos. / CocT. AnpecsH HO.[., MegHukosa 3.M.,
MeTposaAB. n gp.; Mog obuw,. pea. AnpecsHa tO.[, W3g. 3-€/ 6-e; M.: Pyc. 3, 2000, - 2496c.
5. Paul Proctor. International Dictionary ofEnglish. Bath, Cambridge University Press, 1995, - 864s.



